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Люди завжди прагнули розробити оптимальні методи для оволодіння 

іноземною мовою, що зумовлено як з економічної, так і з культурної точок зору. 

Як відомо, знання однієї-двох і більше мов сприяє розвитку людини як 

особистості, що вигідно не лише людині, колективу, в якому вона працює, а й 

державі в цілому. Зазначимо, що існує безліч порад, як вивчити англійську по 

Skype , або про те, як збільшити словниковий запас англійської мови, як швидко 

навчиться читати книги англійською, однак на сьогоднішній день універсальної 

моделі вивчення іноземної мови, зокрема, англійської, не існує. Відтак 

розглянемо найцікавіші авторські медоди вивчення англійської мови. Метод 

Пімслера – це методика викладання англійської мови, розроблена франко-

американським лінгвістом, що вона базується на інтервальному повторенні 

матеріалу і на органічному навчанні. Головною особливістю методу є 

прослуховування аудіо-запису та відтворення його по пам'яті. Методика 

призначена для вивчення розмовної англійської мови [3, с. 22]. 

Метод Франка – це спосіб, за допомогою якого полегшується читання 

книг, що підходить новачкам. Метод грунтується на розбивці тексту на частини, 

після кожного уривку твору наводиться дослівний переклад. У більшості 

випадків він доповнюється корисними коментарями. Це зручно, коли потрібно 

прочитати книгу і зрозуміти сенс [3, с. 22]. 

Метод Ілони Давидової – це методика, створена на базі впливу звуків на 

людську підсвідомість, де використовується прослуховування аудіо-матеріалів, 

в яких містяться вправи і правила. Прослуховування записів підходить зайнятим 

людям, у яких немає часу на відвідування курсів. При використанні такого 

способу збільшується словниковий запас, поліпшується сприйняття іноземної 

мови на слух і забезпечується правильна вимова слів [2, с. 153]. 
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Методика Петрова – це спосіб інтенсивного вивчення англійської мови, що 

ґрунтується на оволодінні фразеологічним запасом в 300-400 слів. Додатково 

приділяється увага вивченню принципу складання граматичних конструкцій, 

системи часів і структурі дієслів [1, с. 154]. 

Метод Шехтера – це спосіб, заснований на природньому сприйнятті 

матеріалу, що належить до ігрової форми активного навчання. У процесі 

вивчення англійської мови учні повторюють усвідомлені фрази і розігрують 

етюди, імпровізують і набувають навичок спілкування в поширених ситуаціях, 

додаткова увага приділяється виробленню навичок читання іноземною мовою і 

вмінню перекладати тексти [2, с. 14]. 

Підсумуємо, що методів і методик вивчення англійської безліч, однак 

важливо пам’ятати, що прихильники кожної з методик позиціонують саме свою, 

як унікальну і максимально ефективну. Позаяк, при виборі методики для 

вивчення англійської мови, потрібно керуватись лише індивідуальними 

показниками, психологічними особливостями та інтелектуальними здібностями 

людини. 
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‘Learning another language is not only learning different words for the same 

things, but learning another way to think about things’ – Flora Lewis 

This quote means that culture is an essential part of languages that helps to 

communicate with native speakers. The more you know about the cultural background, 

the easier it is for you, because you can involve or learn new words, collocations, 

idioms, phrasal words or improve your speaking skills. 


